
Ezra 10

SVD © Copyright 2018 logoshouse.com | LUT
Public Domain

www.logoshouse.com/bible/ Ezra 10

1فلَمَا صَلى عزَْرَا واَعتْرََفَ وهَوَُ باَكٍ وسََاقطٌِ أمََامَ بيَتِْ

ً مِنَ هِ، اجْتمََعَ إلِيَهِْ مِنْ إسِْرَائيِلَ جَمَاعةٌَ كثَيِرَةٌ جِداّ الل
ــاءً َ ــى بكُ َ ــبَ بكَ عْ الش َــاءِ واَلأوَلاْدَِ، لأن سَ ــالِ واَلن جَ الر
عظَيِماً.2وقَاَلَ شَكنَيْاَ بنُْ يحَِيئيِلَ مِنْ بنَيِ عِيلامََ لعِزَْرَا،
خَذنْاَ نسَِاءً غرَيِبةًَ مِنْ شُعوُبِ الأرَْضِ. ا إلِهَنَاَ واَت ناَ قدَْ خُن إنِ
ولَكَنِِ الآنَ يوُجَدُ رَجَاءٌ لإسِْرَائيِلَ فيِ هذَاَ.3فلَنْقَْطعَِ الآنَ
، ُذيِنَ ولُدِوُا مِنهْن سَاءِ واَل عهَدْاً مَعَ إلِهَنِاَ أنَْ نخُْرجَِ كلُ الن
ةَ إلِهَنِاَ، ذيِنَ يخَْشَونَْ وصَِي ديِ واَل حَسَبَ مَشُورَةِ سَي
ريِعةَِ.4قمُْ فإَنِ علَيَكَْ الأمَْرَ ونَحَْنُ ولَيْعُمَْلْ حَسَبَ الش
ــعْ واَفعْلَْ.5فقََــامَ عـَـزْرَا واَسْــتحَْلفََ رُؤسََــاءَ مَعَــكَ. تشََج
ينَ وكَلُ إسِْرَائيِلَ أنَْ يعَمَْلوُا حَسَبَ هذَاَ ويِ الكْهَنَةَِ واَللا
هِ وذَهَبََ ِ بيَتِْ الل الأمَْرِ، فحََلفَُوا.6ثمُ قاَمَ عزَْرَا مِنْ أمََام
إلِىَ مِخْدعَِ يهَوُحَاناَنَ بنِْ ألَيْاَشِيبَ. فاَنطْلَقََ إلِىَ هنُاَكَ
هُ كاَنَ ينَوُحُ بسَِببَِ وهَوَُ لمَْ يأَكْلُْ خُبزْاً ولَمَْ يشَْرَبْ مَاءً لأنَ
بيِْ.7وأَطَلْقَُوا ندِاَءً فيِ يهَوُذاَ وأَوُرُشَليِمَ خِياَنةَِ أهَلِْ الس
ُبيِْ لكِيَْ يجَْتمَِعوُا إلِىَ أوُرُشَليِمَ.8وكَل إلِىَ جَمِيعِ بنَيِ الس
ؤسََاءِ حَسَبَ مَشُورَةِ الر ٍ ام َ يأَتْيِ فيِ ثلاَثَةَِ أيَ مَنْ لا
مُ كلُ مَالهِِ، وهَوَُ يفُْرَزُ مِنْ جَمَاعةَِ أهَلِْ يوُخِ يحَُر واَلش
بيِْ.9فاَجْتمََعَ كلُ رجَِالِ يهَوُذاَ وبَنِيْاَمِينَ إلِىَ أوُرُشَليِمَ الس
اسِعِ فيِ العْشِْريِنَ هرِْ الت امِ، أيَْ فيِ الش لاثَةَِ الأيَ فيِ الث
هِ عبِْ فيِ سَاحَةِ بيَتِْ الل هرِْ، وجََلسََ جَمِيعُ الش مِنَ الش
مُرْتعَدِيِنَ مِنَ الأمَْرِ ومَِنَ الأمَْطاَرِ.10فقََامَ عزَْرَا الكْاَهنُِ
خَذتْمُْ نسَِاءً غرَيِبةًَ لتِزَيِدوُا كمُْ قدَْ خُنتْمُْ واَت وقَاَلَ لهَمُْ، إنِ
ب إلِهَِ آباَئكِمُْ إسِْرَائيِلَ.11فاَعتْرَفِوُا الآنَ للِر ِ علَىَ إثِمْ
واَعمَْلوُا مَرْضَاتهَُ، واَنفَْصِلوُا عنَْ شُعوُبِ الأرَْضِ وعَنَِ
سَاءِ الغْرَيِبةَِ.12فأَجََابَ كلُ الجَْمَاعةَِ بصَِوتٍْ عظَيِمٍ، الن
عبَْ كثَيِرٌ واَلوْقَتَْ الش َأن  مْتنَاَ كذَلَكَِ نعَمَْلُ.13إلاِ كمََا كلَ
َ طاَقةََ لنَاَ علَىَ الوْقُوُفِ فيِ الخَْارجِِ وقَتُْ أمَْطاَرٍ، ولاَ
ناَ قدَْ أكَثْرَْناَ الذنبَْ واَلعْمََلُ ليَسَْ ليِوَمٍْ واَحِدٍ أوَْ لاثِنْيَنِْ، لأنَ
ُالجَْمَاعةَِ. وكَل ُفيِ هذَاَ الأمَْرِ.14فلَيْقَِفْ رُؤسََاؤنُاَ لكِل
خَذوُا نسَِاءً غرَيِبةًَ، فلَيْأَتْوُا فيِ ذيِنَ فيِ مُدنُنِاَ قدَِ ات ال
ى نةٍَ ومََعهَمُْ شُيوُخُ مَديِنةٍَ فمََديِنةٍَ وقَضَُاتهُاَ، حَت أوَقْاَتٍ مُعيَ
ا حُمُو غضََبِ إلِهَنِاَ مِنْ أجَْلِ هذَاَ الأمَْرِ.15ويَوُناَثاَنُ يرَْتدَ عنَ
بـْنُ عسََائيِـلَ ويَحَْزيِـَا بـْنُ تقِْـوةََ فقََـطْ قاَمَـا علَـَى هـَذاَ
ويِ سَاعـَـداَهمَُا.16وفَعََــلَ هكَـَـذاَ بنَـُـو مُ وشََبتْـَـايُ اللا ومََشُلا
ــبيِْ. واَنفَْصَــلَ عَــزْرَا الكْـَـاهنُِ ورَجَِــالٌ رُؤوُسُ آبـَـاءٍ الس
حَسَبَ بيُوُتِ آباَئهِمِْ وجََمِيعهُمُْ بأِسَْمَائهِمِْ، وجََلسَُوا فيِ
ـــاشِرِ للِفَْحْـــصِ عَـــنِ ـــرِ العَْ هْ لِ مِـــنَ الشَالأو ِ اليْـَــومْ
خَذوُا نسَِاءً غرَيِبةًَ ذيِنَ ات جَالِ ال الر ُالأمَْرِ.17واَنتْهَوَاْ مِنْ كل

1Und da Esra also betete und bekannte,
weinte  und  vor  dem  Hause  Gottes  lag,
sammelten sich zu ihm aus Israel eine sehr
große  Gemeinde  von  Männern  und
Weibern  und  Kindern;  denn  das  Volk
weinte  sehr.2Und  Sechanja,  der  Sohn
Jehiels, aus den Kindern Elam, antwortete
und sprach zu Esra:  Wohlan,  wir  haben
uns  an  unserm Gott  vergriffen,  daß  wir
fremde  Weiber  aus  den  Völkern  des
Landes genommen haben. Nun, es ist noch
Hoffnung für Israel über dem.3So laßt uns
einen Bund machen mit unserm Gott, daß
wir alle Weiber und die von ihnen geboren
sind, hinaustun nach dem Rat des HERRN
und derer, die die Gebote unsers Gottes
fürchten,  daß  man  tue  nach  dem
Gesetz.4So  mache  dich  auf!  denn  dir
gebührt's;  wir  wollen  mit  dir  sein.  Sei
getrost und tue es!5Da stand Esra auf und
nahm  einen  Eid  von  den  Obersten  der
Priester  und  Leviten  und  des  ganzen
Israels,  daß  sie  nach  diesem  Wort  tun
sollten. Und sie schwuren.6Und Esra stand
auf vor dem Hause Gottes und ging in die
Kammer  Johanans,  des  Sohnes  Eljasibs.
Und da er dahin kam, aß er kein Brot und
trank kein Wasser; denn er trug Leid um
die  Vergreifung  derer,  die  gefangen
gewesen waren.7Und sie  ließen ausrufen
durch  Juda  und  Jerusalem zu  allen,  die
gefangen gewesen waren, daß sie sich gen
Jerusalem  versammelten.8Und  welcher
nicht käme in drei Tagen nach dem Rat
der Obersten und Ältesten, des Habe sollte
alle verbannt sein und er abgesondert von
der  Gemeinde  der  Gefangenen.9Da
versammelten sich alle Männer Juda's und
Benjamins  gen Jerusalem in  drei  Tagen,
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هـْرِ الأوَلِ.18فوَجُِـدَ بيَـْنَ بنَـِي لِ مِـنَ الشَالأو ِ فـِي اليْـَومْ
خَذَ نسَِاءً غرَيِبةًَ. فمَِنْ بنَيِ يشَُوعَ بنِْ الكْهَنَةَِ مَنِ ات
ـَـــاريِبُ ــــزَرُ ويَ ــــا وأَلَيِعَ ــــوتَهِِ مَعشِْي يوُصَــــاداَقَ وإَخِْ
بيِنَ كبَشَْ وجََدلَيْاَ.19وأَعَطْوُا أيَدْيِهَمُْ لإخِْرَاجِ نسَِائهِمِْ مُقَر
ٍ لأجَْلِ إثِمِْهمِْ.20ومَِنْ بنَيِ إمِيرَ حَناَنيِ وزََبدْيِاَ.21ومَِنْ غنَمَ
ا.22ومَِنْ ي ُا وشََمَعيْاَ ويَحَِيئيِلُ وعَز ا وإَيِليِ بنَيِ حَاريِمَ مَعسِْي
ا وإَسِْــمَاعِيلُ ونَثَنَئْيِــلُ بنَـِـي فشَْحُــورَ ألَيْوُعِينـَـايُ ومََعسِْــي
ينَ يوُزَاباَدُ وشََمْعيِ وقَلاَيَاَ ويِ ويَوُزَاباَدُ وأَلَعْاَسَةُ.23ومَِنَ اللا
ــنَ ي ــنَ المُْغنَ ــوذاَ وأَلَيِعزََرُ.24ومَِ ـَـا ويَهَُ ــوَ قلَيِطَــا. وفَتَحَْي هُ
ومُ وطَاَلمَُ وأَوُريِ.25ومَِنْ ألَيْاَشِيبُ. ومَِنَ البْوَابيِنَ شَل
امِينُ ا ومَِي ا ومََلكْيِ ي ِإسِْرَائيِلَ مِنْ بنَيِ فرَْعوُشَ رَمْياَ ويَز
ا نيْاَ وزََكرَيِ ا وبَنَاَياَ.26ومَِنْ بنَيِ عِيلامََ مَت وأَلَعِاَزَارُ ومََلكْيِ
ــو  ِــي زَت ــنْ بنَ ــا.27ومَِ  ــوثُ وإَيِليِ ــديِ ويَرَيِمُ ْ ــلُ وعَبَ ويَحَِيئيِ
ـــادُ َ ـــوثُ وزََاب ـــا ويَرَيِمُ َ نيْ ـــاشِيبُ ومََت َ ـــايُ وأَلَيْ َ ألَيْوُعِين
َــايُ َــا وزََب َــانُ وحََننَيْ َــايَ يهَوُحَان ِــي باَب ــنْ بنَ وعَزَيِزَا.28ومَِ
وخُ وعَدَاَياَ ويَاَشُوبُ مُ ومََل وعَثَلاْيَُ.29ومَِنْ بنَيِ باَنيِ مَشُلا
وشََآلُ ورََامُوثُ.30ومَِنْ بنَيِ فحََثَ مُوآبُ عدَنْاَ وكَلاَلَُ
ويُ ومََنسَى.31وبَنَوُ نيْاَ وبَصََلئْيِلُ وبَنِ ا ومََت وبَنَاَياَ ومََعسِْي
ا وشََمَعيْاَ وشََمْعوُن32ُوبَنِيْاَمِينُ ا ومََلكْيِ ي ِحَاريِمَ ألَيِعزََرُ ويَش
اثاَ وزَاباَدُ ناَيُ ومََت وخُ وشََمَرْياَ.33مِنْ بنَيِ حَشُومَ مَت ومََل
ـى وشََمْعيِ.34مِـنْ بنَـِي بـَانيِ َوأَلَيِفَلـَطُ ويرَيِمَـايُ ومََنس
مَعـَداَيُ وعَمَْـرَامُ وأَوُئيِل35ُوبَنَاَيـَا وبَيِـديْاَ وكلَوُهي36ِوونَيْـَا
َــانيِ َــايُ ويَعَسُْو38وبَ ن َــا ومََت نيْ ــوثُ وأَلَيْاَشِيب37ُومََت ومََريِمُ
ــدبْاَيُ َ ــانُ وعَدَاَيا40َومََكنْ َ ــا ونَاَث َ ــويُ وشََمْعي39ِوشََلمَْي  وبَنِ
ومُ وشََاشَايُ وشََارَاي41ُوعَزََرْئيِلُ وشََلمِْياَ وشََمَرْيا42َوشََل
ثيْاَ وزََاباَدُ وزََبيِناَ وأَمََرْياَ ويَوُسُفُ.43مِنْ بنَيِ نبَوُ يعَيِئيِلُ ومََت
خَــذوُا نسَِــاءً غرَيِبـَـةً ويَـَـدو ويَوُئيِــلُ وبَنَاَياَ.44كـُـل هَــؤلاُءَِ ات

ومَِنهْنُ نسَِاءٌ قدَْ وضََعنَْ بنَيِنَ.

das ist am zwanzigsten Tage des neunten
Monats. Und alles Volk saß auf der Straße
vor dem Hause Gottes und zitterte um der
Sache willen und vom Regen.10Und Esra,
der  Priester,  stand  auf  und  sprach  zu
ihnen:  Ihr  habt  euch vergriffen,  daß ihr
fremde Weiber genommen habt,  daß ihr
der Schuld Israels noch mehr machtet.11So
bekennt  nun  dem  HERRN,  eurer  Väter
Gott,  und  tut  sein  Wohlgefallen  und
scheidet euch von den Völkern des Landes
und  von  den  fremden  Weibern.1 2Da
antwortete  die  ganze  Gemeinde  und
sprach mit  lauter  Stimme:  Es  geschehe,
wie du uns gesagt hast.13Aber des Volks ist
viel, und Regenzeit, und man kann nicht
draußen stehen; so ist's auch nicht eines
oder zweier Tage Werk, denn wir haben
viel gemacht solcher Übertretungen.14Laßt
uns unsre Obersten bestellen für die ganze
Gemeinde, daß alle, die in unsern Städten
fremde  Weiber  genommen  haben,  zu
bestimmten  Zeiten  kommen  und  die
Ältesten  einer  jeglichen  Stadt  und  ihre
Richter  mit  ihnen,  bis  daß  von  uns
gewendet werde der Zorn unseres Gottes
um  dieser  Sache  willen.15(Nur  Jonathan,
der Sohn Asahels, und Jahseja, der Sohn
Tikwas,  setzten  sich  dawider,  und
Mesullam und Sabthai,  der  Levit,  halfen
i h n e n . ) 1 6 U n d  d i e  K i n d e r  d e r
Gefangenschaft  taten  also.  Und  der
Priester  Esra  und  Männer,  welche  die
Häupter ihrer Vaterhäuser waren, alle mit
Namen  genannt,  wurden  ausgesondert
und  setzten  sich  am  ersten  Tage  des
zehnten  Monats,  zu  erforschen  diese
Sache;17und sie richteten es aus an allen
Männern,  die  fremde Weiber hatten,  bis
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zum ersten Tage des ersten Monats.18Und
es  wurden  gefunden  unter  den  Kindern
der  Priestern,  die  fremde  Weiber
genommen  hatten,  nämlich  unter  den
Kindern Jesuas, des Sohnes Jozadaks, und
seinen Brüdern Maaseja, Elieser, Jarib und
Gedalja,19und sie gaben ihre Hand darauf,
daß sie die Weiber wollten ausstoßen und
zu  ihrem  Schuldopfer  einen  Widder  für
ihre  Schuld  geben;20unter  den  Kindern
Immer:  Hanani  und  Sebadja;21unter  den
Kindern  Harim:  Maaseja,  Elia,  Semaja
Jehiel  und  Usia;22unter  den  Kindern
Pashur:  Eljoenai,  Maaseja,  Ismael,
Nathanael, Josabad und Eleasa;23unter den
Leviten: Josabad, Simei und Kelaja (er ist
der  Ke l i ta ) ,  Pe thah ja ,  Juda  und
Elieser;24unter den sängern: Eljasib; unter
den  Torhütern:  Sallum,  Telem  und
Uri.25Von Israel unter den Kindern Pareos:
Ramja,  Jesia,  Malchia,  Mijamin,  Eleasar,
Malchia  und  Benaja;26unter  den  Kindern
Elam:  Matthanja,  Sacharja,  Jehiel,  Abdi,
Jeremoth  und  Elia;27unter  den  Kindern
Satthu:  Eljoenai,  Eljasib,  Matthanja,
Jeremoth,  Sabad  und  Asisa;28unter  den
Kindern Bebai: Johanan, Hananja, Sabbai
und  Athlai;29unter  den  Kindern  Bani:
Mesullam, Malluch, Adaja, Jasub, Seal und
Jeremoth;30unter  den  Kindern  Pahath-
Moab:  Adna,  Chelal,  Benaja,  Maaseja,
Matthanja,  Bezaleel ,  Binnui  und
Manasse;31unter  den  Kindern  Harim:
El ieser ,  J i ss ia ,  Malchia ,  Semaja
Simeon, 3 2Benjamin,  Malluch  und
Semarja;33unter  den  Kindern  Hasum:
Matthnai,  Matthattha,  Sabad,  Eliphelet,
Jeremai,  Manasse  und  Simei;34unter  den
K indern  Ban i :  Maeda i ,  Amram,
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Uel,35Benaja,  Bedja,  Cheluhi,36Vanja,
Meremoth,  Eljasib,37Matthanja,  Matthnai,
Jaesai,38Bani,  Binnui,  Simei,39Selemja,
Nathan,  Adaja,40Machnadbai,  Sasai,
Sarai,41Asareel, Selemja, Semarja,42Sallum,
Amarja  und  Joseph;43unter  den  Kindern
Nebo:  Jeiel,  Matthithja,  Sabad,  Sebina,
Jaddai, Joel und Benaja.44Diese alle hatten
fremde  Weiber  genommen;  und  waren
etliche  unter  denselben  Weibern,  die
Kinder  getragen  hatten.


